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Meaning of Buddha , Sugata , Tathagata and 
Bodhisattva 


Tathagata 


Sugata 


Bodhisattva 


Verse 4.3.22: 


B h | ksh US a nd S h rama nas of foarter Yale, Aaa, Her sicher, cat sidar:, dar sided: | al Seal Hale, YOTSIYUIST, AVSTeHSAUSTEH:, 


UcHasTewe:, AUIS MAUL; ATRASAT:, sand Quadra ores, cuit f8 car 


B r U pa Nn IS h a d atra pitapita bhavati, matamata, loka alokah, deva adevah. veda avedah | atra steno'steno bhavati. bhrinahabhrinaha, 


candalo'candalah, paul 


tada sarvatichokanhrdayasya bhavati || 22 | 


y 


aft i 2 


[kaso'paulkasah, sramano'sramanah,; tapaso'tapasah, ananvagatam punyenananvagatam papena, tirno hi 


22. In this state a father is no father, a mother no mother, the worlds no worlds, the gods no gods, the Vedas no Vedas. In this 


state a thief is no thief, 


a hermit no hermit. (T! 


Apte Practical Sanskrit-English Dictionary woes of his heart (inte 


fat o> PRE [ef-s] 1 A beggar, mendicant in general; fai a fata Geld Ms. 3. 94. 


the killer of a noble Brahmana no killer, a Candala no Candala, a Pulkasa no Pulkasa, a monk no monk, 
his form of his) is untouched by good work and untouched by evil work, for he is then beyond all the 


—2 Areligious mendicant, a Brahmana in the fourth order of his religious life (when he quits his house and family and lives only on alms), 


a Samnyasin. 
—3 The fourth order or stage in the religious life of a Brahmana (Wa). 
—4 A Buddhist mendicant. 


Apte Practical Sanskrit-English Dictionary 


sau G& >» Aa ON 

—Uft f) [¥4-Gq] 1 Labouring, toiling. 

—2 Low, base, vile. 

—UI: 1 An ascetic, a devotee, religious mendicant in general. 
—2 A Buddhist ascetic. 

—3 A beggar. 


Several Sramana movements are known to 
have existed in India before the 6th century 
BCE (pre-Buddha, pre-Mahavira), and these 
influenced both the astika and nastika 
traditions of Indian philosophy.[28][29][page 
needed] Martin Wiltshire states that the 
Sramana tradition evolved in India over two 
phases, namely Paccekabuddha and Savaka 
phases, the former being the tradition of 
individual ascetic and latter of disciples, and 
that Buddhism and Jainism ultimately 
emerged from these as sectarian 
manifestations.[30] These traditions drew 
upon already established Brahmanical 
concepts, states Wiltshire, to communicate 
their own distinct doctrines.[31] Reginald Ray 
concurs that Sramana movements already 
existed and were established traditions in 
pre-6th century BCE India, but disagrees 
with Wiltshire that they were nonsectarian 
before the arrival of Buddha.[28] 


Overview of Buddha Avatar 


Buddha avatar used for Gautam Buddha as a major avatar while 2 minor avatars namely 
Mayamoha and Mahamoha. 


Let’s talk about these minor avatars first. 


As per Vishnu Puran and Padma Puran Mayamoha avatar was an avatar of Vishnu Ji 
who deluded the army of Hrada Daitya (son of Hiranyakashipu) during Satya Yuga. 


As per Shiva Puran, Linga Puran and Padma Puran Mahamoha was the avatar of Vishnu 
Ji which comes in killing of Tripurasura for deluding the army of Tripurasura . This event 
also happened in Satya Yuga. 


I am Siddhartha Ikshvaku, known as 
Gautama Buddha, Sugata, and 
Vishnu's Avatar. I deluded asuras 
from the Vedic path and guided others 
to Nirvana. 


Early Buddhist References 


(Namo tassa bhagavato arahato sammasambuddhassa) 


Tipitaka 
(Sth century BC to 1st century AD) 


Note many of these things would be applied to other Buddhas as well 


Gautam Buddha viewed as God of gods !! 
Tipitaka (5th century BC to 1st century AD) 


Thag 21.1. VANGISATTHERAGATHA 


Vangisattheragatha—Bhikkhu Sujato 


As he spoke, so he acted; 

he was a disciple of the Buddha. 

He cut the net of death the deceiver, 
so extended and strong. 


Blessed One, Kappayana saw 
the starting point of grasping. 
He has indeed gone far beyond 
Death's domain so hard to pass. 


God of gods, best of men, I bow to you, 
and to your son, 

who followed your example, a great hero; 
a giant, true-born son of a giant.” 


That is how these verses were recited by the senior venerable Vangisa. 


Yatha vadi tatha kari, 

ahu buddhassa savako; 
Acchecchi maccuno jalam, 
tatarn mayavino dalham. 


Addasa bhagava adim, 
upadanassa kappiyo; 
Accaga vata kappano, 
maccudheyyam suduttaram. 


Tarn devadevam vandami, 
puttarn te dvipaduttama; 
Anujatam mahaviram, 
nagarn nagassa orasan’ti. 


Ittham sudarh ayasma vangiso thero gathayo abhasitthati. 


Tatruddanam 


Gautam Buddha seen teacher of humans and gods !! 


Tevijja Sutta (DN13) 


a i eo ee ee 


“Bharadvaja, the ascetic Gotama—a Sakyan, gone forth from a Sakyan family—is staying in a mango 
grove on a bank of the river Aciravati to the north of Manasakata. 

“ayar kho, bharadvaja, samano gotamo sakyaputto sakyakula pabbajito manasakate viharati uttarena 
manasakatassa aciravatiya nadiya tire ambavane. 

He has this good reputation: 

Tarn kho pana bhavantarh gotamarh evam kalyano kittisaddo abbhuggato: 

‘That Blessed One is perfected, a fully awakened Buddha, accomplished in knowledge and conduct, holy, 
knower of the world, supreme guide for those who wish to train, teacher of gods and humans, awak- 
ened, blessed.’ 

‘itipi so bhagava araharh sammasambuddho vijjacaranasampanno sugato lokavidi anuttaro 


purisadammasarathi Satthaldevamanussanarnbuddho bhagava'ti. 


Gautam Buddha as Brahma Bhuta 
Sela Sutta (MN 92) 


Iam a Buddha, brahmin, 

Yesam ve dullabho loke, 

the supreme surgeon, 

patubhavo abhinhaso; 

one of those whose appearance in the world 
Soham brahmana sambuddho, 

is hard to find again. 


sallakatto anuttaro. 


A manifestation of divinity, unequaled, 
Brahmabhito atitulo, 

crusher of Mara’s army; 
marasenappamaddano; 

having subdued all my opponents, 
Sabbamitte vasi katva, 

I rejoice, fearing nothing from any quarter.” 


modami akutobhayo’. 


Gautam Buddha was not human based on his foot !! 


Dona Sutta (AN 4.36) :- 


At one time the Buddha was traveling along the road between Ukkattha and Setavya, 
Ekarn samayam bhagava antara ca ukkattharm antara ca setabyarn addhanamaggappatipanno hoti. 
as was the brahmin Dona. 


Donopi sudarh brahmano antara ca ukkattham antara ca setabyarn addhanamaggappatipanno hoti. 


Dona saw that the Buddha's footprints had thousand-spoked:wheelswithrims and hubs, complete in 


every detail. 

Addasa kho dono brahmano bhagavato padesu cakkani sahassarani sanemikani sanabhikani 
sabbakarapariparani; 

It occurred to him, 

disvanassa etadahosi: 

“Oh, how incredible, how amazing! 
“acchariyam vata bho, abbhutarm vata bho. 
Surel < 


Na vatimani manussabhitassa padani bhavissanti’ti. 


The Buddha had left the road and sat at the root of a tree cross-legged, setting his body straight, and 
establishing mindfulness in his presence. 


Footprint of Buddha with oo 
Dharmacakra and Triratna, 1st 
century, Gandhara 


Atha kho bhagava magga okkamma afihatarasmim rukkhamile nisidi pallankarh abhujitva ujurh kayarn 


panidhaya parimukham satim upatthapetva. 


Gautama Buddha :- 32 signs of Mahapurush 
Sela Sutta (MN 92) 


Then Sela thought, 

Atha kho selassa brahmanassa etadahosi: 
“yd youmey Hheawekenel one?” The ascetic Gotama possesses the thirty-two marks completely, lacking none. 
“Buddhoti—bho kenlya, vadest"? “samannagato kho samano gotamo dvattirhsamahapurisalakkhanehi paripunnehi, no aparipunnehi; 


But I don’t know whether or not he is an awakened one. * 
“I said ‘the awakened one’.” 


no ca kho narh janami buddho va no va. 
“Buddhoti—bho sela, vadami’ti. 


Ihave heard that brahmins of the past who were elderly and senior, the tutors of tutors, said, 
Then Sela thought, 


Sutam kho pana metarh brahmananarh vuddhanarh mahallakanam acariyapacariyanarn bhasamananar: 
Atha kho selassa brahmanassa etadahosi: 


“Those who are perfected ones, fully awakened Buddhas reveal themselves when praised.’ * 
“It’s hard to even find the word ‘awakened one’ in the world. ; ; ¥ js ar ar Sone me 
fe / ay aa Ss ye te bhavanti arahanto sammasambuddhi te sake vanne bhafifiamane attanam patukaronti ti. 
ghosopi kho eso dullabho lokasmirh—yadidam ‘buddho'ti. 


The thirty-two marks'ofagreat man have been handed down in our hymns. A great man who possesses 
these has only two possible destinies, no other. 


Agatani kho panamhakarh mantesu dvattirnsamahapurisalakkhanani, yehi samannagatassa mahapurisassa 
dveyeva gatiyo bhavanti anafina. 

If he stays at home he becomes a king, a wheel-turning monarch, a just and principled king. His domin- 
ion extends to all four sides, he achieves stability in the country, and he possesses the seven treasures. 
Sace agararh ajjhavasati, raja hoti cakkavatti dhammiko dhammaraja caturanto vijitavi 


janapadatthavariyappatto sattaratanasamannagato. 


32 Major Signs of the Buddha 


“<* Mark of the Wheel of Law on soles of feet or palms of hands 


_ / 


** A bump on the top of the head known as ushnisha 
¢ Ushnisha: a cranial bump on the head of the Buddha symbolizing 
his wisdom/divine knowledge. 


“+ Tuft of hair between eyebrows (urna) symbolizing spiritual insight. 


** Webbed fingers and toes: The fingers and toes of a Buddha are 
connected with a web of white light. 


He went up to the Buddha and said to him: 


Disvana yena bhagava tenupasankami; upasankamitva bhagavantam etadavoca: 


“Sir, might you be a god?” 


“Devo no bhavam bhavissati’ ti? 


“I willmot bea god, brahmin.” 
“Na kho aham, brahmana, devo bhavissami’ti. 


“Might you be a centaur?” 


“Gandhabbo no bhavarn bhavissati’ti? 


“T will not be a centaur.” 


“Na kho aharh, brahmana, gandhabbo bhavissami’ ti. 


“Might you be a native spirit?” 
“Yakkho no bhavam bhavissati’ ti? 


“T will not be a native spirit.” 


< 


“Na kho aharh, brahmana, yakkho bhavissami’ti. 


Debunking :- Buddha said | am not deva !! 


Dona Sutta (AN 4.36) 


Remember me, brahmin, as a Buddha. 


Buddhoti mam, brahmana, dharehiti. 


a  — 


or as a centaur flying through the sky. 
gandhabbo va vihangamo; 

I could have become a native spirit, 
Yakkhattam yena gaccheyyam, 

or returned as a human. 
manussattafica abbaje; 

But I’ve ended those defilements, © 

Te mayham 4asava khina, 

they’re blown away and mown down. 


viddhasta vinalikata. 


Like a graceful lotus, 
Pundarikam yatha vaggu, 

to which water does not cling, 
Toyena nupalippati; * 

the world doesn’t cling to me, 
Nupalippami lokena, * 

and so, brahmin, Iam a Buddha.” 


Tasma buddhosmi brahmana’ ti. 


Lalitvistar Sutra (1st century BC to 3rd century AD) 


Gautam Buddha is called Narayana because he had strength of 


Narayana in Ch7 and 26 “ Asita, with his miraculous eyes, saw the continent called 
asitah preksati jambusahvayamidarh divyena vai caksusa Jambu. He saw in the house of Suddhodana, in the noble 
so ‘draksit kapilahvaye puravare suddhodanasyalaye | city called Kapila, the mighty Narayana born, endowed with 
jato laksanapunyatejabharito fiatayamasthamavan -ox ‘ ‘ , : 
ay ge OO all auspicious signs, merits and glory. Having seen this he was 
dpstva cattamana udagramanasah sthamasya sarhvardhitah || ae q ai f 
gratified and exhilarated, and his vigour increased. (6) 


the most exquisite, pleasing things, and adorned them with heaps of milky-white 


sarvayacanakebhyascirnamalyamalagunamirdhabharananupradanatvad vai) bhramadhye jewels. Because he has made others develop the mind of awakening, [433] his accu- 
sujatapradaksinavartottaptavisuddhavarnabhasorna ityucyate | dirgharatrarh mulation of virtue has been exceptional. Therefore he is known as the One with the 
nirargalasarvayajfiayajanasamadapanasarvakalyanamitranusasanyanuddharadharmabhanakanarh Beautiful, Glowing Tuft of Hair between the Eyebrows That Curls Clockwise and 
dautyapreksane Has an Exquisite Color. 


di a aparikhed buddhabodhisattvaprattyekabuddharyasravakadharmabhanak : —_— 
sg: et lala ONCE ai SN ah ni Oa aa Aaa ee oa 2 Natayana. Because he is endowed with power to tame many millions of demons, he 


is called the Destroyer of All Adversaries. 
karavaropetaprasadikatathagatapratimakaranaksirapratibhasaratnottirnakosapratimandanaparasattv “Because he is endowed with the ten powers of the thus-gone ones, he is called the 


atapitrgurudaksiniyatamondhakaravidhamanatailadhrtatrnolkapradipananagandhatailapradipasarva 


abodhacittamukhikaranakusalasambharavigesatvanmahasthamaprapta ityucyate | One with the Ten Powers of a Thus-Gone One.’ 


mahanarayanabalopetatvanmahanarayana ityucyate | 


kotigatamaradharsanabalopetatvatsarvaparapramardaka ityucyate | 


dagatathagatabalopetatvaddagatathagatabalopeta ityucyate | 


Devatishya Stotram (2nd* century AD to 4th** century Ad) By Bhatta Varaha Swamin 


(/Shankarswamin) 


aft repufed There is the old pauranic tradition that this world-honoured Buddha 
AI d guy is in fact Visnu who once saw that the world is subject 
to birth, old age and death; inspired by compassion 


Recs fin BR he was born in the illustrious 


saviour of mankind and endowed with a remarkable mind; 


ete il oI USI Taal which foolish person does not realize now 


that he is the helpful teacher?”’ 


dh Purged: | 

ATA JOU TTA: 

TRA fed Ud HY TH sige 
Aa HST GA: Il BY 


/ gna’ sngon khyab ’jug ‘di yis ‘jig rten 

skye rga na 'chi’i dbang gyur thos nas su/ 

/mi rnams bskyab phyir rmad byung blo yis 
snying brtse brtson pas shakya’i rigs rgyas par / 
/ gau ta mar ’khrungs sa stengs ‘jig rten ‘dir ni 
sangs rgyas gyur par grag ces thos / 

/ skye bo nyon mongs blun zhing rmongs pas 
ston pa phan ‘dogs lags par ma 'tshal grang / 


In the Puranas one can hear: This Visnu has heard that all creatures 
must succumb to birth, age, illness and death. 

In order to protect mankind, with great effort and sympathy he was 
born to the Sakya clan 

As Gautama with his wondrous understanding; on earth, in this 
world, he was known as the Buddha. 

Since mankind is so foolish and blinded by its own defilement, 
however, it does not recognize him as their teacher, who provides 

benefits. 


Tarkjala Commentary(early 6th century AD) by Bhavyaviveka(/Bhava) 
Earliest undisputed account of name of 10 incarnations of Vishnu Ji 


beside itihaas/puranas 


/nya dang rus sbal phag pa dang/ 
/seng mgo can mi mi’u thing dang/ 
/ramo rama khyab ‘jug dang / 
/sangs rgevas kal ka’i can ‘di beu/ 


Visnu’s avataras are accordingly: fish (vva), turtle (rus sbal), boar 
(phag / phag pa), man-lion (seng mgo can mi / mi yi seng ge), dwarf 
(miu tung / mi thing), Rama (ra mo / dga’ byed), Rama (ra ma / ra ma 
na), Krsna (khyab ‘jug / nag po),”’ Buddha (sangs rgvas) and Kalkin (kal 


ka’i can / kal ki rtse). 


Early Hindu References 


(Namo Buddhaya Suddhaya Namaste Jhanaripine) 


Vishnu Dharma Purana (Upapurana) 
(3rd to 4th century AD”) 


Chapter 66 verse 68 


Buddha who is son of Suddhodana is avatar of Vishnu Ji 


Then, in the terrible age of Kali, the lotus flower arose. | shall 
become a Buddha, the son of Shuddhodana, and free from envy. | 
will preach the Dharma by resorting to Buddhist Dharma. Showing 
compassion to men and women to beings. They were dressed in red 
and had bright eyes and a calm mind. They will teach the Dharma to 
Shudras when | attain Buddhahood . 


add: Hea AR [066.068] 
domed SsayeA [066.068] 
Qaletgal Fal [066.068] 
vfreaa feet: [066.068] 
are way [066.069] 
RA FATA [066.069] 
RAMTAY ART + [066.069] 
aai Yay ala, [066.069] 
THER Atala: [066.070] 
TAedHAaeAA: [066.070] 
QJal sa yaeaiea [066.070] 
af gacaarta [066.070] 
Ugardal Feat [066.071] 

a eayjeyftal [066.071] 
aft oat AeA [066.071] 
aft Gacqartd [066.071] 
eHraeaaas f€ [066.072] 
Gaaed: AhS FT [066.072] 
Wal: Yey aealea [066.072] 
af FacdHPTd + [066.072] 


Nilamata Purana(Kashmir Mahatmya)(4th to 8th century AD) 
Date of Buddha Avatar’s birth 


faonsat aIMNAT aaa Aa? Bat aT 1 Tas arqad acy aa BM TAT | 
asetiaaraa’ Wal’ asl ATA WETS: W90c1 aat aa: ward! qquracetaa  W9kWn 
qraaad faa ara atfa saa 1 agratearrd! sri’ seal AAACTAT | 
CET HTTeTTTA BTS WTPAAT: ITT Ne V011 ee. mda GUAATATAT: TATA: WER 
zea SaAMATAAT | r 
qatafeanaal rat acai < P ; ce aac aIeyem \ 
nt’ AEAAHAG TA? weg SURE GH, ETA 


wea? era aa e qarrat wees 
— wanag wacera aaa 


709-710a O Brahman, the god Visnu, the lord of the world, shall be (born as) the preceptor of the world, Buddha by name, at the time 
when the Pusya is joined with the moon, in the month of Vaisaksha, in twenty eighth Kali Age. 


710b-12. Listen from as to how his worship should be performed in the bright-half, from that period onwards, in uture. The image of 
Buddha should be bathed (with water renderd holy) with all medicinal herbs, all jewels and all scents, in accordance with the sayings of 
the Sakyas. The dwellings of the Sakyas (i.e. Viharas) should be whitewashed with care. 


713. Here and there, the Caityas - the abodes of the god - should be provided with paintings. The festival, swarming with the actors and 
the dancers, should be celebrated. 


714. The Sakyas should be honoured with Civara (the dress of a Buddhist mendicant ), food and books. All this should be done till the 
advent of Magha. 


Vayu Purana 
(earliest versions dated to 300 to 500 AD) 


**As quoted by Buddhist Pragyanvarman in 8th-9th century in 
Devatishya Stotra Tika. 
Present version has only 12000 verses out of 24000 verses 


Devathishya Stotra Tika :- Pragyanvarman (8th -9 th century AD) 


/khyab ‘jug la dad pa rnams ‘di la dad pa yin par smra ste / de yang 
sngon yi gtam rgyud kyi nang nas / rlung gi gtam rnying pa las 
tshul’di ltar thos so zhes smra ba dag dgag pa’i phyir / gna’ sngon 
zhes bya ba la sogs pa smos pa yin te / ‘jig rten gsum gyis mchod pa’i 
sangs rgyas gang yin pa de nyid ni khyab ‘jug yin te sngar / nya dang 
rus sbal phag dang ni / zhes bya ba la sogspa smos pa’i phyir ro/ 

‘de yang khyab ‘jug ‘dis ‘jig rten pa skye ba dang rga ba la sogs pa’i 
dbang du gyur cing / gzhan dbang du gyur pa thos nas de’i phyir 
snying rjes mi ‘di rnams bskyab cing gdon par bya’o snyam nas / 
rmad du byung zhing thams cad mkhyen par gyur pa/ngo mtshar du 
gyur pa’i blos snyingbrtse bas ‘di dag ‘di las gdon par bya’o snyam 
nas / shakya’i rigs rgyas pa gau tama zhes bya ba’i rigs dag par skyes 
shing / tshig gzung bar ’os par byas nas’ jig rten ‘dir vang sangs rgyas 
zhes bya bar gyur cing / de kho na nyid ston pa yin la phan par byed 
va yang vin no zhes gtam du grags par thos so zheszer ba de ni de Ita 
ma yin te / skye bo rmongs shing blun par gyur pa des sa gsum gyi 
ston pa de kho na nyid ston par mdzad pa dang / gro ba thams cad la 
phan *dogs pa ni sangs rgyas bcom Idan ’das yin par shes shing / ma 
rtogs pa yinno / 

/ de yang sangs rgyas ni <borgya lam na / lan ’ga’ zhig ’byung ba 
pa’i phyir shes pa ma yin te /ji skad du 


bskal pa bye ba phrag stong dang / 

/ brgya phrag bye ba dag tu yang / 
/sangs rgyas sgra yang mi thos na/ 
/sangs rgyas mthong ba smos ci dgos / 


The believers of Visnu say that they trust in this [god]; for they say 
at_ one can hear this in a certain way in old tales, in the 


This Visnu has heard specifically that all creatures must submit to 
birth and age etc.; they are not their own masters. Therefore he 
considered protecting mankind out of sympathy, to rescue it. With 
wonderful, omniscient, wondrous iwiderstanding he thought, out o 


. Since he was born fo tis world as t 
he is the teacher of the true way as well as the one who provides 
[other] blessings. Tis is clearly related. The Word So [says]: So it is 
not! Since m@gykipdbieabidleliSlbddiddediliuded it does not know or 
recognize that the teacher of the three worlds, the one who teaches 
the true reality and provides benefits to all is the Buddha, the sublime 
one. 


They do not understand this since a Buddha appears so seldom. That 


is to say: 


“When you do not once hear the voice of the Buddha 
in ten million times a thousand ages of the world 
and also not in a hundred times ten million, 


how much more difficult can it be to recognize the Buddha?” 
ee . SS SSS SE 
So it is said. 


Matsya Purana (3rd to 5th century AD) 
Chapter 47 verse 247 -248 


Hq TAA QU TOTTI 
Sgl AAA ST ATAT YR ATT: 11 
AGATE AUT YT NAVI 
fara ay after denier afaearfen 


weet J PANAMA: UNIS AT ASS 


For the establishing of the dharma pretty 
well, and for the destruction of the asuras, in 
the ninth incarnation, lord Buddha was born, 
Sundara was having the same form at that point 
of time. His eyes resembled the lotus flowers. 
Dvaipayana— the great ascetic happened to be 
his priest. At the end of the same yuga, when 
only sandhya would be left, lord Visnu will 
incarnate in the form of Kalki- the son of 
Visnuyasa. 


Narayana worship in Inner Asia traced to 


1st century BC inscription and 


Sakas texts of that time mentions link between Narayana and Buddha 


On the basis of the above we can offer the following reading of the Dayr- 
Asan inscription: 
nal|nra 
yam a(?) am 
ja 
ya 
ho 


The second half of the text of the inscription can clearly be interpreted 
already at the first glance, viz.: jaya ho “‘be victorious !’’. The first word is the 
equivalent of the Sanskrit adjective jaya- ’victorious, triumphant; winning’. 
In itself we could, naturally, think of the Sanskrit word jaya- victory; winnings’, 
and also of the verbal form jaya ’win’, but the next word excludes this possi- 
bility of interpretation. The word ho is the equivalent of the Sanskrit bhava 
*be’, beside which only an adjective can stand. The phonological development 
of the form ho agrees exactly with that of the Kroraina Prakrit hotu, which 
goes back to the Old Indian form bhavatu.% 


to Erdélyi is a subsequent engraving. In this case we get the name nayama(m) 
or rayama(m), which reminds us at once of the name . There would 
be nothing surprising in the appearance of Naréyana in Inner Asia, His figure 
wag widely known through Buddhism among the Inner Asian peoples, the 
Thus we find it in Saka texts as the name of a Buddha, 
further, as the denomination 
ofa deva, viz.: nargyam gyastd and naraya jasta “Narayana, the deva”, naramda 
agvihasti khii ndrdyam gyasti “he went away invincibly, like Narayana, the 


Archaeological Evidence 


——} 


alki 9th century AD 
IN YY 


paw ‘ 
- arenes ~ 
: Fa 


Hindola Toran :- Buddha avatar with K 


i 


He od at or ue sctpa chem arf me 


aay erat WX fel S emaant a siea 8) wy 
a ie ayer ae seet we Rag 
HINDOLA TORAN 

“This is 9th century developed arched 
gate, On its both pillars Vishnu's 10 
imearnation are engraved , near it four 
pillars are also set on one platform. 


Vishnu Dashavatar :- Raichur district Karnataka (11th or 12th century AD 


This Vishnu idol found in the Krishna river basin has special 
features. Dr Desai added, “The aura around Vishnu shows 
‘'dashavatara’ such as Matsya, Koorma, Varaha, Narasimha, 
Vamana, Rama, Parashurama, Krishna/Buddha,and Kalki.’ 


Sheshshayi Vishnu :- Sindkhed Raja town in Maharashtra’s Buldhana district ( 11th centu 


Cehchailishravas 


Brahman 
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Dhanvantari Lakshmi 


12th-Century Buddha as Vishnu's Avatar at a Buddhist 
Monastery in Sravasti build by Srivastava Kayastha 


found tlamt tisis buildiucmw bea«cd omeo characteristic offset brick base at the 
large bricks. There were 


lowest part amd was there coustructed of wer) 


as WY. Hoey— Ser Alahetr. [ Extra-No. 
the clearest indications that this buildivuge had been twice rebuilt 
extreme care exactiy om the old foundation, before it was fimalliy rebuilt 
mt the Iatest date prior to falling imto the decay in which I found it. the 
successive strata beimg clearly defimed. I cleared the whole of the mound 
above and found the well shown im the map of Sahet or Set, and in one 
charmber I found a fragment of a red sandstone slab or Pilla. I also 
found two fragments of well executed stone images—V aish nuavite—with 
Sranll rmarginmal ficures of Buddha cat om therm. These are referrable 


obviously toa period when Buddha had been imcorporated among the 
of Buddhism into 


incarnations of Vishnu, the period of re-absorption 

Hinduism. When ET went to the floor of the next previous stage of 
building, which lay about S feet below the floor of the upper ome, I 
found the large slab already referred to at page S bearing the lone 


Sanmscrit inscription. it had lain there un-disturbed, for many years, 


weith 


= 2 a —s 


8th C. incomplete Pallava inscription of the Varaha Perumal temple 
at Mahabalipuram describes the Avatars of Vishnu 


n= 4 ; ie : Ts wt : Wines te “ye 

} ~ oo . - Kp ¢< : foe : = 2s ‘ 

Cyt og GREAT NZ Te PAGAL AFD PT CS ST AT 9G 
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ey. | Se i—e Ce on > Ar* | 255 Karey pe Ee of bs <i> pam fA }-w<}> ON ee a ee 
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ARTES AAA: TAT TART 
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narasimhasca vamana: ramo ramasya 
ramasya buddhah kalki ca te dasa // 


Dashavatar Panel found at Nalanda (Gupta Era) 


Buddha as a attendant deity to lord Harihara (GUPTA ERA) 


Another very 
interesting composite sculpture 
from Bihar now on exhibit in 


section of Indian museum 

—— Kolkata shows the four armed 
Konark Museum Harihara in the centre, the back 
hands carrying a trident and a 
conch shell and front hand skull cap and discus. 
But what is unique in this sculpture is the presence 
of standing Buddha and image of Surya in the 
right and left side of Harihara. The halos round 
the head of Buddha and Surya, the former stands 
on a double — petalled lotus and the latter on his 
seven horsed chariot driven by Aruna. The 
separate sections of pedestal allotted to them 
prove that they are no more attendants here but 
are cult objects of worship". 
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Mucalinda Nagaraja on Buddha 


Janeau in Mathura Style of Kushan Era 


Seated Buddha with attendants. Red sandstone; h. 36%” (93.3 cm). 
Mathura region, Uttar Pradesh, India. Kushan period, c. 124 C.E. 
Kimbell Art Museum, Fort Worth. 


Buddha on Garuda inspired by Vishnu on Garuda 


Dvaravati period, Thailand from the 800 CE influenced from garuda 
being a vahan of vishnu from Shunga Era (heliodorus pillar) 


Translation Transliteration 


(English) (original Brahmi script) 


2b Pdrb S(ro ?)drb AlPDE HL 


+{X :-(H) GUL DII WA 
This Garuda-standard of Vasudeva, karito ifa] Heliodorena bhaga- 


the God of Gods bAL bbe LAI AMOTTL 
was erected here by the devotee vatena Diyasa putrena Takhkhasilakena 
apes: LLPALHAAL BGIErb 


the son of Dion, a man of Taxila, 


eee aS INS Re 


Yonadatena agatena maharajasa 


Vedic Buddhist 

Used to worship garuda dwaja 
too as seen from Bharhut stupa 
of 100 BCE 


Theme 2: Vedic roots of early 
Buddhism 


Indra is Shresta among devas in Dhammapada verse 30 


Maghavatthu 


Maghava became chief of the gods 
Appamadena maghava, 

by means of diligence. 

devanam setthatam gato; 

People praise diligence, 

Appamadam pasamsanti, 

while negligence is always deplored. 


pamado garahito sada. 


Elder Buddhists used to believe in both Vedas and Buddha 


Punnatherigatha—Bhikkhu Sujato vedas vA 


“I go for refuge to the Buddha, the unaffected, 


“Upemi saranarh buddham, 
to his teaching and to the Sangha. 


dhammam sanghafica tadinarn; 
I undertake the precepts, 
Samadiyami silani, 

that will be good for me. 


tarh me atthaya hehiti. 


lused to be brahmin by kin, 
Brahmabandhu pure Asim, 
today I truly am a brahmin! 


ajjamhi saccabrahmano; 


Master of the three knowledges, accomplished in wisdom, 
+ RRR 


I’ma scholar, a bathed initiate.” 


sottiyo camhi nhatako’ti. 


@® adj. (of a Brahman) accomplished in the Vedas; consummate in the sacred scriptures [veda + sampanna] 


@) adj. accomplished in gnosis; consummate in insight [veda + sampannal 


Buddha quoting Manusmriti in Dnammapada 


of. AW ease, wy ata qa! anntyaftat até wa: wea vifra 
wad werd, wera wast werretarrs efforts aaa 292 0 
Sa a ea ota Aal GAA, Sel ave fHaraar wy HA si Manusmrti Chapter 4 
(ATT) & SAA SAT Wa A SHIAM Hla Asal SAT ae A HI 
West Ha FI 
: afvercavitew fret qarcafe: 1 
20%. wftaradiiom, fred Serra | emaitweruabh seailerwakwarnte 0 
Tan Ta aera, Ay TN Fa ae ll [eee dn 


; oo hag ens . ; (afiverevfrersa) afwarat ert a 
Al afareasis & (ai) ea aS-qel BAA Hae, TAHT (A) Arve aera é othe ( Pret eaters: ) foren 
= cs c 3 a sae 4 ae Geel Sof Fea Aar-einta 
at ad deal & TZ, TT, FI AT Is | arm & (area srq: fren ast: at ereenft 
aut) See) srry, fren, HFS aie eer g4 are 

an freq safe eon weet Bee 


Buddha on Agnihotra and Savitri Mantra 


MN 92 Sela Sutta 

do | da bftre sea 4 g-Wye a-aa Hl aus eta G, False fear, yor fear plore sles Wa H VTS He, 
UTA S Sle Sel Sl UL Us ALA SATS Gt, Usb SN do TAT | Us BIN dS Ea Hig Sea Hl War 4 SA TUTSi S 
(aM) syAtest feat 


Aye F yea Tens, aes A AS aN | 
aaa F Tea Uae, aus are F Ge snes S| 
WH HU sleet Hl SA MUS GF ATH ad HC AA F Sant dal fea 


Buddha manifested as per auspicious signs of Vedas and Shastras of Brahmans 


Lalitavistara chS (sanskrit based reading) (Tibetan reading) 
CHAPTER V. 7b @ aryanthoug.. / lalitavi..a-sutra v Q Ws & 
7 ‘ = ° . He now spoke: 
Hearing this, the Bodhisattva manifested himself as one versed “The priests’ mantras and the treatises of the Vedas mention the proper form for a 
in the ‘Vedas and the S‘4stras of the Bréhmans, and endowed. bodhisattva to take when descending into the womb of his mother. It should be in the 
i J ; form of an excellent, great elephant with six tusks, covered with golden netting. Its 
with the thirty -two marks which he was afterwards to bear. head should be very red and exceedingly handsome. It should ooze fragrant fluids 


Thus, Bhikshus, the Bodhisattva, having, while in Tushita, from its temples and have a glorious body. Someone who is learned in the Vedas and 
ascertained the time of his bi rth, observed the eight pre-o rdained scriptures of the priests will then recognize such features and use them to predict the 
signs in the palace of the king S’uddhodana. 

What were the eight signs ? 

That palace was devoid of grass, dust, thorns, gravel, hard- 
ness and dirt; it was well watered, well adorned, (or well 
purified,) well aired, freed from darkness and dust, unaffected by 


gadflies, mosquitoes, flies, insects and reptiles, showered over 34 a 
with flowers, and well under controul. This was the first pre- 


arrival of a person endowed with the thirty-two marks of a great man.” 


Thereapon all men and gods, in great delight, burst forth in 
hundreds of thousands of hilarious cheers and laughter. Deva- 
putras, coming under the sky, thus addressed the king and the 
multitude : 

“Since the saint has stringed the bow without rising from 
his seat and the ground, he will doubtless soon fully attain his 
object after overthrowing the army of Mira.” 

Now, Bhikshus, the Bodhisattva, having stringed the bow, 
took an arrow, aud, with great force and vigour, shot it. That 
arrow successively pierced the targets of Ananda, Devadaita, 
Sundarananda and Dandap4gi, and, passing on to the iron drum 
at the tenth kros’a, pierced it through, as also the seven palm 
trees and the mechanical buar made of iron, and disappeared 
within the earth. The spot where the arrow touched the earth 
was so pierced as to appear like a well. To this day that spot is 
called Sarakipa, “the arrow well.” Hundreds of thousands of 
men and gods burst forth in loud and repeated shouts and cheers. 
All the S‘aékyas became joyous and struck with wonder. But 
this feat and these accomplishments in art are not particularly 
wonderful. Devaputras, coming under the sky, thas addressed 
the king and the multitude : 

“ Why this wonder and wherefore? , 

“This being, who will assume the seat of former Buddhas on 
this earth, assuming the bow of might and the arrow of nibility 
and soullessness, will kill the master of evil, pierce through the 
network of darkness which envelopes the eye (of reason), and 
attain the prosperous, stainless, griefiess ultimatum of Bodhi.” 

Saying this, the Devaputras showered flowers on the Bodbi- 
sattva, and then disappeared. 


In this way i 
among, men, creer aa 
in leaping; in running foremost; in writing, printing and 
arithmetic ; in wrestling and archery ; in quick walking, jumping, 


214 LALITA-VISTARA. 


and swimming; in the use of arrows; in riding on the neck of 
the elephant, on the back of the horse, and on the chariot; in 
fighting with bows; in firmness, vigour, and veteranship; in 
wrestling ; in the use of the goad and the lasso; in vehicles 
for going upwards, forwards and on water; in boxing ; in hair- 
dressing ; in cropping, piercing, swimming, and high jump; in 
guessing ; in divining others’ thoughts; in explaining enigmas ; 
in hard beating ; in dice-playing ; in poetry and grammar; in 
book-writing ; in assuming shapes (pantomime) ; in the art of 
decoration ; in reading ; in pyrotechnics ; in playing on the Vina ; 
in music and dancing ; in reciting songs; in story-telling; in 
dances; in symphony ; in dramatic exhibition ; in masquerade ; in 
making flower garlands ; in shampooing ; in tinting jewels; in 
dyeing cloth ; in jugglery; in explaining dreams; in divining 
from the cries of birds; in the knowledge of the characteristics 
of women, men, horses, cattle, goats, and eunuchs ; in demonol: 


in dress ; in political economy (arthavidyd) ; in ethics, legerde- 
main (Aécharya), and surgery (Asura); in the knowledge of the 
cries of mammals and birds; in disputation (Aetuvidyd) ; in lac 
ornaments; in wax-works; in needle-work; in hasket-work ; 
in leaf-cutting ; in perfumery.” 

Now, at that time Dandapini, the S‘akya, bestowed his daughter, 
the Sakya maiden Gopi, on the Bodbisattva. She was caused by 
king Suddhodana to be duly married to the Bodhisattva. Having 
obtained her from amidst eighty-four thousand maidens, the 
Bodbisattva, according to human practice, gratified bimself by 
enjoying and associating with her. Gopd was installed the 
chief queen amidst the eighty four thousand maidens, and she 
did not cover her face in the presence of any person, neither before 
her mother-in-law, nor before her father-in-law, nor before other 
persons of the house. They all advised her and argued with her. 


As recorded in the Tocharian Maitreyasamiti-Nataka, Maitreya Buddha reportedly mastered key shastras, including the 


Ramayana, Vaisesika , and Ayurveda, at the age of eight 


ae 7. 
& ered sB- 
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> Text - Tocharian Maitreyasamiti-Nataka 


>» The text describes that Maitreya Buddha demonstrated exceptional 
scholarly prowess by studying seminal Sastras such as the Ramayana, 
Vaisesika, and Ayurveda at just eight years old 


b1 /// t 5 ram(a)y(am) - - - - 7 (j)y(o)t(i)s 8 
vaisesik (9) nya(ya) /// 

b2 /// karaSastra 10-7 ayurveda 10-8 tosam 
Sastrantu sas okta puklyi /// 

b3 /// sl tas klyomantap metrakyap kaswoneyntu 
kyyalte kus ne cas sarvapa:a /// 


b1 The Ramayana 7 Astronomy 8 Vaisesika- 
philosophy 9 Logic... 

b2 ... architecture 17 ayurveda 18 These Sastras 
he (studied) at (only) eight years old... 

b3 ... virtues of the noble Maitreya, because 
who... the sarvapasandik-sacrifice 


Buddha teaching swadharma of Brahmins 


23 suttacentral.net/snp3.4/en/sujato?lang=en@layout=linebyline&reference=si%2Cvri8inotes=asterisk&highlight=false&script=latin me Gautat ! } 


Anusasatu mam bhavam, . 
where an oblation is profitable; tell me this.” KB U d d h a IS 


Yattha hutam ijjhate brihi me tam”. 


“Well then, brahmin, listen upyT'Will teach you thé Dhamma. teaching th at 
Tena hi tvarn, brahmana, odahassu sotam; dhammam te desessami— fo r B ra h m r n Ss 


Don't ask about birth, ask about conduct; 


Ma jatim pucchi caranafica puccha, th ey shou Id 


for the fire of Jataveda is born from kindling. * 


Kattha have jayati jatavedo; CO mM p | ete th e i r 


A steadfast sage, even though from a low class family, 


Nicakulinopi muni dhitima, knowledge of 


is a thoroughbred checked by conscience. 


Ajaniyo hoti hirinisedho Ved as and do 
Tamed by truth, fulfilled by taming, ti m e | y yag ya S 


Saccena danto damasa upeto, 


Wedantage visitabrahmacariyo; 
See ~ Tipitak 
Kalena tamhi habyam pavecche, | pl a a 
should bestow a timely offering as sacrifice. 

Yo brahmano pufifiapekkho yajetha. * 


@® mase. who has a complete knowledge of the Vedas ; lit. gone to the end of the Vedas [veda + anta + ga] 


as completed the spiritual journey— 


Sutta Nipata 3.5 Maghasutta Sutta Nipata 5.5 


A knowledge master, loving absorption, mindful, “Any brahmin recognized as a knowledge master, 
a a= “Yar brahmanam Pedagumabhijanna, 

Yo vedaga J hanarato satim a; who has nothing, unattached to sensual life, 

who has reached awakening and is a refuge for many: Akificanarh kamabhave asattarn; 

clearly has crossed this flood, 


Sambodhipatto saranam bahtnam; 
: Addha hi so oghamimam atari, 


that is where a brahmin seeking merit crossed to the far shore, kind, wishless. 
Kalena tamhi ha bya m pavecche, Tinno ca pararh akhilo akankho. 
should bestow a timely offering as sacrifice.” And a wise person here, a knowledge master, 


Vidva ca yo vedagi naro idha, 
having untied the bond to life after life, 


Bhavabhave sangamimam visajja; 


Yo brahmano pufifiapekkho yajetha’. 


free of craving, untroubled, with no need for hope, 
So vitatanho anigho niraso, 
has crossed over rebirth and old age, I declare.” 


Atari so jatijaranti brami’ti. 


Mettagimanavapuccha catutthi. 


Buddha on Yagyas (dhammapada) 
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must guest sa 4 ea fear! acer aa wah Hera aaa 
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at saa ales wifa-ae ar ora fear Hasil 
atat aa atagnat arnfrarei fraagera ul &< I 
aq art ete a ga aa a aret, gar wa, aa fata a 


sqga ua fagra ager ait agawarr at sear at, st f& feat esha ahed oe ees ‘ eeu 
Hage seg at, sa ( usHat ) F fad saat RS ll go umnenwiiih®! Gea ger! fea, de® Ft or at 
7) 
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eicarire tienen aaa Ha AMA | 2S Il at cage #13 
saat Aatg at amare asta ge at ta ae ne-aw at ad a ad Rat aware afgind aftace fez | 
fftaq car at, ssataa aia H angi dt aa aragt a aa erzat ae gaged gat ai a arena aterara: tl x2 1 
aa aay fF 1188! 


Zo aE UST FT aged a afaa Cs aeataiee laa 
#1 aaa ( agra ) fear ya aI ga VaR ae ordar at fH Aw 
Oa feat Ta TT aT ST [NMI 


aasafas a geapal gafrat Aa aa:frar = | 

Baa gua fara dest: aeaighaaas: 1 Yo 1 

GAH Ie UST UT ae CF aT Haas ssafsa ea, 
TH WT JIT Sa, Arawy cs afe d acta gar ara ad 
aaa oh Hardt Bt Tar HT VET a IMM! 

aga afar ware gaaadt fara: | | 

THI BATT soHUl as: Aaa: & za ea4ww uve Ut 

feat aed qe sa wars Ta wart slat % feat gsr 
aay at Gs as a7 fear, AMT aT % are A gars at ale 
ait Bl S=HlaTa Aa He AAA THC FH (ag) Parken 


Debunking Veda rejection in Tevijja sutta 


121 B1 


“Well, of the brahmins who are proficient in the three Vedas, Vasettha, is there even a single one who Wall maipuaihihecmsian tase cliente prescie INGEST OGRE ao MEE UE 
ee 3 x ” Vamadeva, Vessamitta, Yamadaggi, Angirasa, Bharadvaja, Vasettha, Kassapa, and Bhagu? They were the 
has seen the Divinity with their own eyes: authors and propagators of the hymns. Their hymnal was sung and propagated and compiled in ancient 


“Kim pana, vasettha, atthi koci tevijjanamm brahmananam ekabrahmanopi, yena brahma sakkhidittho’ti? times; and these days, brahmins continue to sing and chant it, chanting what was chanted and teaching 


what was taught. 

122 “Kirn pana, vasettha, yepi tevijjanam brahmananam pubbaka isayo mantanam kattaro mantanam pavattaro, 
“No, Mister Gotama.” yesamidam etarahi tevijja brahmana poranam mantapadam gitarn pavuttam samihitam, tadanugayanti, 
“No hidarn, bho gotama”. tadanubhasanti, bhasitamanubhasanti, vacitamanuvacenti, seyyathidarn—atthako vamako vamadevo 

vessamitto yamataggi angiraso bharadvajo vasettho kassapo bhagu 

D3 B2 
“Well, has even a single one of their tutors seen the Divinity with their own eyes?” pipe ag 5 


ve 2 e . eee P a : os . ‘ a is Tepi evamahamsu 
“Kim pana, vasettha, atthi koci tevijjanam brahmananam ekacariyopi, yena brahma sakkhidittho’ ti? ae 


“We know and see where the Divinity is or what way he lies’?” 
oS ‘mayametarm janama, mayametarn passama, yattha va brahmi, yena va brahmé, yahim va brahma’’ti? 
‘ : » 
‘No, Mister Gotama. 
B4 
“No hidarn, bho gotama’”. 


“No, Mister Gotama.” 
“No hidam, bho gotama’. 


As per rules of logic provided “if’ condition is false so any consequence of 
going over that is technically inconclusive which is the case here 


(33 
“We know and see where the Divinity is or what way he lies’?” 
‘mayametam janama, mayametam passama, yattha va brahma, yena va brahma, yahim va brahma’"ti? 


25.1 
“In the same way, Vasettha, the brahmins proficient in the three Vedas proceed having given up those 
things that make one a true brahmin, and having undertaken those things that make one not a true 


a4 brahmin. Yet they say: 
“No, Mister Gotama.” 


“Evameva kho, vasettha, tevijjd brahmana ye dhamma brahmanakaraka te dhamme pahaya vattamana, ye 
“No hidam, bho gotama’”. i 


dhamma abrahmanakaraka te dhamme samadaya vattamana evamahamsu: 


4. 
Le 252 


ietenseieatnintinereiaal : — pemontos paren a muds ius sistas oe ‘We call upon Indra! We call upon Soma! We call upon Varuna! We call upon Isana! We call upon the 
“Iti kira, vasettha, natthi koci tevijjanam brahmananarh ekabrahmanopi, yena brahma sakkhidittho. A Sone é : 
Progenitor! We call upon the Divinity! We call upon Mahinda! We call upon Yama! 


142 
fi P i Sere ; Ro - 
Natthi koci tevijjanarh brahmananam ekacariyopi, yena brahma sakkhidittho. indamavhayama, somamavhayama, varunamavhayama, isanamavhayama, pajapatimavhayama, 


143 brahmamavhayama, mahiddhimavhayama, yamamavhayama ti. 


Natthi koci tevijjanarh brahmananam ekacariyapacariyopi, yena brahma sakkhidittho. 
Are the brahmins proficient in the three Vedas encumbered with possessions or not?” 


oak sapariggaha va tevijja brahmana apariggaha va" ti? 
Natthi koci tevijjanarn brahmananam yava sattama acariyamahayuga yena brahma sakkhidittho. 
32.3 


83 “They are.” 


and not even the ancient seers “Sapariggaha, bho gotama”. 
Yepi kira tevijjanam brahmananam pubbaka isayo mantanar kattaro mantanam pavattaro, yesamidam =m 
etarahi tevijja brahmana poranam mantapadam gitam pavuttam samihitam, tadanugayanti, tadanubhasanti, “Are their hearts full of enmity or not?” 


ad — Ge nee aa a = e ms — a . = itta va itta va"ti? 
bhasitamanubhasanti, vacitamanuvacenti, seyyathidam—atthako vamako vamadevo vessamitto yamataggi Sere Citta Veiaveracieuayt 
angiraso bharadvajo vasettho kassapo bhagu, tepi na evamahamsu: S25 

“They are.” 
146 


claimed to know where he is. 


“Saveracitta, bho gotama”. 


32.6 


‘mayametam janama, mayametam passama, yattha va brahma, yena va brahma, yahim va brahma’ti. eaiheinhearta fulliofillwalliomnot2™ 
147 “Sabyapajjacitta va abyapajjacitta va”ti? 

Yet the brahmins proficient in the three Vedas say: = 

Teva tevijja brahmana evamahamsu: “They are.” 


a “Sabyapajjacitta, bho gotama”. 


“We teach the path to the company of that which we neither know nor see. 22.8 
“Are their hearts corrupted or not?” 


ee : : E : 
yam na janama, yam na passama, tassa sahabyataya maggam desema. “Sankilitthacitta va asankilitthacitta va"ti? 


32.9 
“They are.” 
“Sankilitthacitta, bho gotama”. 


Kalachakra Tantra :- 11th century AD 


Ch 2 mentions Dashavatar names however doesn't directly link it Vishnu 


PACHISS: 
dae en wtfa eqeqeaaat Maka zac 
aa: ae Hof sazaafae aren afeacat 
ae Adsasre safe fe and srea: > aftety 
ATATATa CAB: TATA: SEA: Saat ui 
TeaTed cet ofaanfa aer calfaadtsi aatsi 
“Reaea: FAT aurel wafa avec alga scrreray | 
Ben gat ae Hala aafad sraacar eat 
oma faecader seaman area frac 
erat draaan swafa fayear a aro ager 
geeatem=a *aafa faaaar aif aaa 1 
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‘aat crea qafea eaenfa eae Tea da FTO | 
az afta wofa arafa '° faa” arfa seqy we 


Theme 3: Vedas rejection as pramana 


Nagarjuna veda rejection 


excerpt (pp. 379-382) from the Dasabhimika Vibhasa, a treatise on the Ten Grounds Sutra, attributed to Nagarjuna 


Question: The Vedas assert that whoever is able to know the Vedas become purified and possessed of peace 
and security. How then can you state that they have no good methods for attaining nirvana? 


Response: Although the Vedas assert that whoever knows the Vedas will gain peace and security, this is not the 
ultimate liberation. Rather, this is but an envisioning of liberation projected onto another body. This claim 
bases itself on the idea that existence in the long-life heavens constitutes liberation. Therefore the Vedas truly 
contain no means to achieve liberation. 


Shaiva Followers don't get enlightenment despite shiva 
being a bodhisattva/ future buddha 


The Bhagavat replied, ‘Aditya and Candra came from his eyes, Mahesvara came from his forehead, Brahma came from his shoulders, 
Narayana came from his heart, Devi Sarasvati came from his canines, Vayu came from his mouth, Dharani came from his feet, and 
Varuna came from his stomach. When those deities had come from Avalokitesvara’s body, that Bhagavat said these words to the deity 
Mahesvara: Mahesvara, in the Kaliyuga, when beings have bad natures, you will be declared to be the primal deity who is the creator, the 


maker. All those beings wilhbe'exeludeéd from the path to enlightenment. 


The deva Mahesvara praised Bodhisattva Mahasattva Avalokitesvara in that way and then sat silently. Then Bodhisattva Mahasattva 
Avalokitesvara asked the deva Mahesvara, “Noble son, why are you silent?’ The deva Mahesvara answered, ‘I request the prophecy of 
my unsurpassable true enlightenment.’ Avalokitesvara said, ‘Noble son, in the world named Vivrta, you will be the Tathagata, the arhat, 
the samyaksambuddha, the one with wisdom and conduct, the Sugata, the knower of the world, the unsurpassable guide who tames 
beings, the teacher of gods and nn Then Umadevi came and bowed her head to 
Bodhisattva Mahasattva Avalokitesvara’s feet and praised him: *I pay homage to Avalokitesvara, great lord, who gives life, who 
completely illuminates the world, who has a beautiful lotus in his hand, who has the splendour of beautiful lotuses, who travels around, 
who brings beings to nirvana, who creates excellent minds, and who holds the dharma.’ 


Bee eesT yyy SS 


a 


Xuanzang narrates about the bitterness among 
the Hinayanis and Mahayanis at Nalanda. When 
King Harsha wanted to build a temple for 
Mahayanists in Nalanda, Hinayanists started 
opposing it, according to them the monks of 
Nalanda were Sunyapuspa heretics and were 


the same as the '‘Kapalika’ Shaivas 
Source: Si-Yu-Ki 
(Buddhist records of the western world) 


Hiuen Tsiang visited a Maheshvara shrine (Shiva Temple) at Peshawar , he saw 
Pashupatas whom he calls the heretics who cover their bodies with Ashes 


. Below the mountain was the temple of 
Maheévara- -Deva where heretics covered with ashes came for sacrifice. 
We are told of Pagupatas again in Jalandhara, Kashmir, Ahicchatra 
and Ayamukha in which place Hiuen-Tsang was about to be 
sacrificed before & goddess8 In lanaras these sectaries were 10,000 


al 
Cs do dhi at ese mato mt LJ ile earns € si 
juaganist riots of Vikramasila 
WUE FIV Vi “Bist! al | Maviia 


Lama Taranatha narrates an incident where the 'Sendhava 
Sravakas' (Hinayanists) of Vikramasila who were Orthodox 
Buddhists, attacked Vajrasana temple during the rule of king 
Dharmapala, broke the image of Bodhisattva Heruka and 

burnt many books of Tanyrayana Buddhism. 


Theme 5: Shift of depiction of Buddha in 
Hindu Texts 


Bhagavata Purana (1.3.24) 


Versh- 2% 


ad: Het AAG BAe Atleare | 

cia lis BD 
EE Se 
FSAI SPT VY I 


Agni Purana (7th to 11th century AD) verse 16.2 


Agni said: 


1. lam describing the manifestation (of Visnu) as Buddha, by reading and hearing which one gets wealth. Once in the battle between 
devas and asuras, devas were defeated by the daityas (demons, sons of Diti). 


2. They sought refuge in the lord saying, “Protect us! Protect us!”. He (Visnu), who is of the form of illusory delusion became the son of 
Suddhodana. 


3-4. He deluded those demons. Those, who had abandoned the path laid down in the Vedas, became the Bauddhas and from them others 
who had abandoned the Vedas. He then became the Arhat (Jaina). He then made others as Arhats. Thus the heretics came into being 
devoid of vedic dharmas. 


5-6. They did such a work deserving hell (as reward). They would receive even from the vile. All of them became mixed Dasyus and 
devoid of good conduct at the end of Kaliyuga. Of the Vajasaneyaka veda (Suklayajurveda) only fifteen sections will be existing. 


agniruvaca | 
vaksye buddhavatarafica pathatah $rrnvatorthadam | 
pura devasure yuddhe detyairddevah papd@jitah || 1 
U4 mar] 


raksa rakseti Saranam vadanto jagmurisvaram | 
mayamohasvartiposau Suddhodanasuto'bhavat \| 2 | 
: ; 


mohayamasa daityamstamstygjita vedadharmakam | 
te ca bauddha babhiivurhi tebhyonye vedavarjitah | 
[ a 


ww 


arhatah so'bhavat pascadarhatanakarot paran | 
evam pasandino jata vedadharmmadivarjitah || 4 || 


narakarham karma cakrurgrahisyantyadhamadapi | 
sarve kaliyugante tu bhavisyanti ca sankarah \| 5 || 


dasyavah Silahindsca vedo vajasaneyakah | 
daSa pafica ca $akha vai pramanena bhavisyati || 6 || 
[ mmar] 


Padma Puran Uttarkanda (9th to 15th century) 


verse 6.71.265 to 6.71.278 


buddho dhyanajitasesa davadeve jagatpriyah | 275 || a ARIE 


nirayudho jagajjaitrah sridharo dustamohanah i ; a : 
daityavedabahihkartta vedarthasrutigopakah \\ 276 || (Ufcig:) » RT: 
Wey — wraaie: walle: Malera : | Manarcherye Hac yAa gE Il (8.2.84 Z) 


WSauddiiodanirdastadrstih sukhadah sadasaspatih ‘ 
ware: — Wah meats walle welah aaa obey araredtgd 


yathayogyakhilakrpah sarvasiinyo'khilestadah \| 277 


catuskotiprthaktatvam prajiaparamitesvarah | 
pakhamdavedamargesah pakhamdasrutigopakah || 278 || 


pe esages. say ae aue vseue ar v ceagrey ee vyucuy ve aew 2 tee wessy SCO 44s WA CORR B4Ee LEER Saveur CWE BARPSAAREES £44N Fe Ew BF C44 SORE EEEWTER WE FEE 
Vedanta. He alone has manifested Brahman. He is the cause of the Puru race “H@%S'Biddhay(literallysenlightened)sHevhasiwomover 


"gyedhedana (i.e. he is ENRMRD He #'seet find shown.:He gives happiness. He is the lord of the aicembly. He chowws fivour to aff ae they 


Mahabharata Tatparya Nirnaya Chapter 32, Part 1 


132) Till Kshemaka, Kings used to listen to Bharata and the other Shastras and knew everything. Due to 
their special protection and due to the influence of Sri Vyasa, Dharma and knowledge were not 
destroyed in Kali Yuga. 


133) After a thousand years in the Kali Yuga all the noble men obtained the philosophy of truth. The 
Tripurasuras, who had been burnt by Rudra in the three cities, were born on Earth. 


134) Along with all the great Sages, since Sri Vyasa, the treasure of all knowledge, had become invisible, 
these Asuras too obtained the knowledge of truth due to the power of their sampradayas. 


135) Since all the bad Agamas had been destroyed, since their sampradayas too had vanished, and since 
the noble Agamas had proliferated, sinners too obtained the knowledge of truth. 


136) Like a dog consuming Purodasha, like an antyaja listening to the nigamas, Daityas who are qualified 
for utmost sorrow got access to the knowledge of truth, something the Devatas could not tolerate. 


137) Those who possess true knowledge can never have a bad fate. They would have to get eternal bliss. 
But the Asuras need to attain Andhantamas and not Mukti. Hence the Devatas pondered. 


138) The Devatas have been appointed by Sri Hari to grant knowledge to the noble and to remove 
knowledge from the others. Therefore Brahma, Rudra and the others went to Sri Vishnu and requested 
him. 


139) When they gathered on the northern coast of Ksheera Samudra and prayed to Sri Hari with 
excellent Stutis, he granted him freedom from fear. Immediately, he took on the form of a beautiful 
child. 


140) The first amongst the Tripurasuras was born on Earth and was known aSShdGnG Gene aan one 


Hari threw afar the child that was born to him in Gaya and slept in its position. 


Mahabharata Tatparya Nirnaya Chapter 32, Part 2 


142) Seeing that child laugh in that way right after birth, they were extremely surprised and when they 
enquired, Sri Hari said — “Il am Buddha”. Being omniscient and complete in all respects, he told them 
thus and instructed them with the Buddha-darshana. 


143) Noticing that they did not develop belief in him still, Sri Hari in the form of Buddha remembered all 
the Devatas, wanting them to come to battle with him. Realizing his intention, the Devatas hurled their 
entire cluster of weapons at him. 


144) Sri Hari, being in the form of that newborn, swallowed Shiva’s Trishula and all the weapons of the 
others. In order to cause great illusion to Asuras, he quickly held the Chakra released by his own form of 
Vishnu. 


145) Sri Hari converted that Chakra into a seat and sat on it. The entire group of Devatas bowed to him 
and returned to their lokas. Jina and the other Daityas immediately accepted his words. 


146) All the sinners became greatly enchanted with Sri Hari, the best amongst the Devatas, and gave up 
knowledge and Dharma. Firmly believing that everything was momentary and that nothing was real, all 
of them went to Andhantamas. 


147) Sri Narayana, in the form of Buddha, went to the Devatas and told them everything that had 
transpired. Upon their request, he revealed (the true) Buddha shastra that enables one to get rid of the 
shackles of Samsara. 


Mahabharata Tatparya Nirnaya Chapter 32, Part 2 


153) Sri Hari, in his form as Buddhadeva, instructed these and other special teachings to the Devatas and 
resided with them. Through another form, he proceeded to his own loka and stayed there. Thus, being 
distinct and unique at the same time, he remains at his own will. 


154) After that, Jina established another sect relying on Buddha’s teachings. All those with Asuric nature 
were greatly pleased with the Bauddha-mata and Jaina-mata. 


155) The Devatas obtained another teaching from Buddha known as the ‘Prashanta Vidya’ and were 
greatly pleased. That teaching is the very essence of all the Vedas. Those who rely upon it attain Mukti 
quickly. 


Theme 6: Historical worship of Buddha as 
Vishnu’s Avatar 


Varah Puran Chapter 48 verse 20-22 


20-22. One may worship Narasirhha for ridding oneself of 
sins, Vamana for removing all stupefaction, Parasgurama for 
wealth, Rama for annihilation of enemies, Balarama and Krsna 
for begetting sons, Buddha] for physical charm and Kalki for 
victory. 


Hemadri Pandit’s Chaturvarga Chintamani 


QUT ANS ACT TUS TS Ue SL MATL 


aq CECICHIEGE qos Satfa: | [| aaa Caw | 
o$e wrada dat ag aa fawan: 
ae aerqe GUAR 
SAAT Sars | rw: <I 


awe feys: araturafafacaiaa xia 0 
aaa aq oT aT fase | 
waa fafrar gal eremt aqutfaar 


wat aTat q Alfa PHM TTA! 
own . . A 
aa Aaa ta naqufaaea: i 


aera wel eam weuafa t afer QNAA aisuga GG gat BWarSa 
~ . A i ° 

QWMixalya Hstyt: qaata F tl agate faa urea: ya da wafeaa: | 

gutaafa ww q ya et fararea: | Yat tisahad asa afa cefaat aa! | 

‘ A ~ 

sie pia fact 4 ipa \ afa uxmhaa segremaaa | 
qnwWaT Awa AMAT waawza | . 

. lia iN Ty HAHAteat AA | 


Mudgal puran telling no worship buddha avatar 


-Khand 8 Adhayaya 15 


SST: ART Fra FAR | HAIETTT: Ashe ARTSSRTATAT Teas Ta Ite.2 eons 
| fapafregerntasart fas ee festa areant stearr rT: . 

afresh re ae (3h Bera wae ferrers are: | opaior fra: Aish aareeeq: 

Weel AAT ao: era the we eae aati: orafiedt farsi waeersara & ile i) AAT aoTaT: 


Theme 7: Vedic retention in certain Buddhist 
Sects 


Mahakavi Kshemendra of Kashmir calls himself Vyas Das 
and follow Buddha as well. 


: ee atnasfirarseita swat 9a: Ie I 
aie arate er Sarasa: 
ARATAIT: TAA | Gah WHAT ATATSTAASA Ul Lo I 
SAA ECTS TA: | TA CATH ART: aa: | 
rerreraget araremt AE CU ea AM RT STATIN: 11 ¢ Ut 
ta: (TSA: A AOAT- caraitinemRasere 
req aT a eT: iy suey l cI q faecal: | 
_ “it eaacianey SiR aie: THT TAT TATE FW RTM 


RHE HAST TT Gases Heparay FT sg: WRI 


Dashavatar charitram 


Ch 9 :- Buddha avatar is born in Shakya Family as son of Suddhodana. 


ASIaa AAA: sa sarvasattvopakrtiprayatnah 


ae vat aiesda dese —* krpakulahsakyakule visale / | 

ae ie ce suddhodanakhyasya naradhipendor 
ASRY GHEAS Fig SAT: Feiss AT Nf Ul dhanyasya garbhe ’vatatara patnyah //'° 
T ATTSMA: HUST: MASS Pas | | | 
Beka Were wsaaae TT: UF Ml Striving to help all those in need, he compassionately 
araIpraTaT aTATaTa TA Se Reaye Ferd descended to the great Sakya clan, 
Meads Gaewier Marqeaq TARP tl % |] ‘into the womb of the fortunate one, 
Blea daar Sear agrarssa: | the wife of the moon-like king Suddhodana. 
TMigeRehgeialaaens fae: eI 
T MAUS TAT: 
eat aPrametat seat east wat TT Ns Ul 


Theme 8: Modern re-interpretation of Buddha 
avatar 


Dr. B.R. Ambedkar’s Speech 


VOWS [edit] 


The following are the 22 vows administered by Ambedkar to his 
followers:!"] 


1. | shall have no faith in Brahma, Vishnu and Maheshwara, nor 
shall | worship them. 

2. | shall have no faith in Rama and Krishna, who are believed 
to be incarnation of God, nor shall | worship them. 


3. | shall have no faith in Gauri, Ganapati and other gods and (left) On 14 October 1956, Ambedkar administering 22 vows after 
: : renouncing Hinduism at Deekshabhoomi, Nagpur; (right) 
goddesses of Hindus, nor shall | worship them. Deekshabhoomi monument, located in Nagpur, Maharashtra where 
4. | do not believe in the incarnation of God. B. R. Ambedkar converted to Buddhism in 1956 is the largest hollow 


5. | do not and shall not believe that Lord Buddha was the stupa in the world.!°] 
incarnation of Vishnu. | believe this to be sheer madness and _ 

6. | shall not perform Shraddha nor shall | give pind. 

7. | shall not act in a manner violating the principles and teachings of the Buddha. 

8. | shall not allow any ceremonies to be performed by Brahmins. 


Srila Prabhupada’s mistranslation of Bhagavata Purana 1.3.24 


Rebuttal:- 


Default View- © Page Info v 


Ae: Sheth Te AEETT PLATT | Anjana :- Male as per Sanskrit 
Gal awarssrrga: chrpey waaay 


Grammar 
tatah kalau sampravrtte 
sammohaya sura-dvisam Anjanaa :- Female in translation 
buddho namnafijana-sutah 
kikatesu bhavisyati 
Anjana =Jina as per critical 
ia gs edition 
tatah — thereafter; kalau — the Age of Kali; sampravrtte — having ensued; sammohdya — for the purpose of deluding; 
sura — the theists; dvisam — those who are envious; buddhah — Lord Buddha; ndémnd — of the name; afjana-sutah — And J j na = S h udd hod ana in 
whose mother was Afijana; ktkafesu — in the province of Gaya (Bihar); bhavisyati — will take place. con t e xt of B U d d h aav at ar as 
Translation seen from Mahabharat Tatparya 
Nirnaya 


Then, in the beginning of Kali-yuga, the Lord will appear as Lord Buddha, the son of Afijana, in the province of 
Gaya, just for the purpose of deluding those who are envious of the faithful theist. 


Prinsep :- 2 buddhas one for hindus and other for buddhists 


erase Source :- The Buddha Mimansa 
e for Hindus a 


by Maitreya (1925) 


(3) The theory ¢ 


of Buddha and mene The plural number in the word 


a Deutero-Bud- 
dhaexploded = = Ki katesu in all the texts about Jina-suta 


(eg Buddha ndmna Jine-suta Kihatesu bhavt- 


syatt —the Jina-suta named Buddha will be 1n the 
lands of K.:k7*a) 1s very significant for this pomt A 
man cannot be born 1n a pluralitv of places at one 
time Hencethe woid bhavisyati (1e will be) in 
the said texts does not refer to Sakya Singha’s birth 
but refers to his beginning his career after having 


1 (Useful Tables, 
Pp 164) 


My name is Siddhatta 
Gotama, and 1 ama i alain lam not an avatar of the 


S.N. Goenka’s faulty agreement ne — | 


Joint Communiqué by Jagadguru Shankaracharya Shri Jayendra Saraswatiji of Kanchi 
Kamakoti Pith and Vipassanacharya Satya Narayan Goenkaji. 


The Maha Bodhi Society Office, Sarnath, Varanasi. 3:30 p.m., 11] November 1999 Fy 

This joint communiqué is being issued after the cordial talk between Jagadguru Shankaracharya bd = 

Shri Jayendra Saraswatiji of Kanchi Kamakoti Pith and Vipassanacharya Guruji Shri Satyanarayana ee: | 

Goenkaji. S Hata 
Let's sign a joint 

Both agree and wish that there should be harmonious and friendly relations between both Shankaracharyaji, do you declaration to that effect 

ancient (the Vedic and the Sramana) traditions. If there has been any misconception in this matter believe Buddha was a 

in the minds of the people of the neighbouring countries, it should be removed at the earliest. Vishnu avatar? 


The following was agreed: 


]. Due to whatever reason some literature was written (in India) in the past in which the Buddha 
was declared to be a reincarnation of Vishnu and various things were written about him. This was 
very unpleasant to the neighbouring countries. In order to foster friendlier ties between the two 
communities we decide that whatever has happened in the past (cannot be undone, but) should 
be forgotten and such beliefs should not be propagated. 


2. A misconception has spread in the neighbouring countries that the Hindu society of India is 
organising such conferences to prove its dominance over the followers of the Buddha. To forever 
remove this misconception we declare that both Vedic and Sramana traditions are ancient 
traditions of India. Both have their own prestigious existence. Any attempt by one tradition to show 
itself higher than the other will only generate hatred and ill will between the two. Hence such a 
thing should not be done in the future and both traditions should be accorded equal respect and 
esteem. 


3. Anybody can attain a high position in the society by doing good deeds. One becomes a low 
(person in society) if one does evil deeds. Hence anybody can-by doing good deeds and removing 
the defilements such as passion, anger, arrogance, ignorance, greed, jealousy and ego-attain a . 
high position in society and enjoy peace and happiness. . People believe 
anything! 
We agree on all the three things mentioned above and wish that all the people of India from all 
the traditions should have cordial relations and the neighbouring countries should also have 
friendly relations with India. 


Mistranslation of Bhavishya Puran Pratisarga Parva 4th khand chapter 12 verse 27 by Pandit 


Baburam Upadhyaya 
uve afverperry—s frei’ 
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aver ther aa Tet Seat ir feral rar a) wife arftte Gere werwaryt frave we 
@ eet cows Geel & 2a) & ag-ery et oe wer eee fear frre qr & dite 
Bree Sat Feet caret eras freey Ft sere eg fret gree area At —wreq, et! ge 
frit wt acfireredts gree cee ge are cit & adh ed meets et ve 1 eer fett | wet er 
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were oa Sn & arta epee weary eyes A ga arf Seat Sees era 
aTer era ge feet ge die fee 
GRRRRGETE «ered weer, © an bert creer teat oh att rer & 


we Gh oe wotcfign fear 1 ca vere oe fer HAs aires et FT seven arer ga & 


In the translation the word dwija is 
translated as Brahmin which is 
technically wrong. 


Moreover Ajina=Jina and in case of 
Buddha avatar Jina = Shuddhodana 
was identified by Madhvacharya in 
Mahabharata Tatparya Nirnaya 


Reinterpretations of Mahabharata Tatparya Nirnaya 


arrears gaat st tte’ zara | ge yet asad daa sfa geri difers: fear eff 
We: | wadierearfery | saa agar aefeft aadter | teght ar tenants | waar 
OT: PRIS FAd | PATNA: | ASSIS aT: | TAT: TATA: 
l2@va—vil Jeftea: geftde: geftatahe: eqa: | aeahraraisht yegd sareae | eater carte 
Aig: Mt Treats fay: SARI evel Beles | ‘Aatetaat Tet Atefrerhs array’ [z17.7. 
svc.¥3] eat und | ag afe ‘get an frargay’ eft amaafatrs saa are—forate stat: | 
Tare fe a my y ra fi q Tafa fa ) fe i rt | rd ferertey fi ACS qeisst:, | wet 
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vara, Ta were Ft Rey eisht 7 TT WaT i eve I BRR ATT: | feet 


Reinterpretations in Critical Edition of Bhagavata Purana 


by Sri Radhakrishna in 1989 


SIRATTATA AOA ; [1-3-28 

a Ta Caray fiver eae aaa afiory aeay wapeniafa sermmsipentata 
wet we yal ATI 

TRAaIey ARTE ad sede sides see: 1) TeteeMe srenfy 
mages Fret Wall 23 1 

awa: eh at waga aesi wate steeg Tamed feaga: aM gel vfeefa 

oA Ue A arate «aaah GeRt a dearth Adfdared, seat Seo 
fafa | 

af qemenfers: «ara wa farrga: | were 
da: | Saiaaqeatiea attached: ser: stem: aPaqerat sft MAA BHI 


In commentary he claims 
Buddha avatar is not 
Shauddhodani Gautam Buddha 
while Padma Purana 6.71.277 
uses it while desrcribing 
Buddha avatar. 


Next he says Jina in Jinasutah 
means Jain but that is wrong 
because Jina is used even for 
Buddhists plus as per 
traditional buddhist accounts 
Shuddhodana did become an 
Arhat as well by learning from 
Buddha. 


Rejection of Gautam Buddha avatar by Karpatri Swami 
Ramayan Mimansa 


a@tat ara fasa <rmeafesr Low 


amf dix: a aus aqacaama atfearan fafa: 
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ixrat SY =a arat St Baw a wat @ t srg wl aa & Stes 
@ fea <a ser< a7 ara AA ST EZ 1” 
afae 4 sft sferea & wer ‘ora ore at af, safe eT arate aries ash St ars, 
St aa & faqe wen & fa ft eeeta Gar wer 2 V ' 
ware ares Wr aria 1 wt or ae Ste Tae HT ATA FaAHT SewMRectawan sr 
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